
 

 

ST. STANISLAUS CATHOLIC CHURCH 
Sunday, July 7, 2024 | domingo 7 de julio del 2024 

709 J ST MODESTO, CA 95354 | 209.524.4381 | WWW.STSTANSCC.ORG 

Parochial Administrator 
Reverend Adrian Cisneros 

 

Parochial Vicars | Vicarios 
Reverend Sergio Alejandro Arcila 

Reverend  Jovito (Jovy) Roldan 
Reverend  Jeff Wilson 

 

Deacons | Diáconos 
Reverend Mr. Oscar Cervantes 

Reverend Mr. Jim Kottinger 
Reverend Mr. Juan Carlos Palomar 

Reverend Mr. José A. Reyes 
 

Pastoral Council | Consejo Pastoral 
Vince Furtado, Chair 

 

Finance Council | Consejo de Finanzas 
 

Office | Oficina 
709 J Street, Modesto, CA 95354 

Phone: 209-524-4381 
Email: info@ststanscc.org 

Office Hours: M-F 8:30AM - 5:00PM 
Closed for Lunch 12:00PM-1:00PM 

ststanscc.org 
 

Catholic School | Escuela Católica 
1416 Maze Blvd. 

209-524-9036 
ststanscs.org 

 

Catechesim | Catecismo 
Youth Faith Formation    

 Formación de Fe Juvenil 
709 J Street, Modesto CA 95354 

Phone: 209-522-6534 
Email: faith@ststanscc.org 

Monday & Thursday 12PM —2PM 
 

St. Vincent De Paul|San Vicente de Paul 
209-524-0983 

 

Sisters of the Cross Convent| Convento 
1320 Maze Blvd. 

209-526-3525   
sistersofthecross.org 

Confessions: Wednesday 6pm-7pm &  

Saturday 8am-10am @ Maze Church 

 

         Confesiones: miércoles 6pm-7pm  y  

sábado 8am-10am @ Iglesia de la Maze  

 

 

Liturgical Celebrations | Celebraciones Litúrgicas 

Daily Mass Schedule  

Monday-Friday (709 J St) 

12:10PM 

 

Friday– Exposition of the 

Blessed Sacrament 1pm-5pm  

(709 J St) 

 

Weekend Mass Schedule 

(1200 Maze Blvd Church) 

 

Saturday 5PM 

 

Sunday 8AM |10AM 

       Horario de Misa Diaria  

lunes-viernes (709 Calle J) 

8:00AM  

 

viernes– Adoración al Santísimo 

1pm-5pm (709 Calle J) 

 

 

 Horario de Misa Dominical 

(Iglesia 1200 Maze Blvd) 

 

sábado 7PM  

 

domingo 12PM |2PM |7PM   



 

 

Welcome Back to  

Maze Blvd Church! 

 

¡Bienvenidos a la iglesia 

de la Maze Blvd! 

Readings for Sunday  
July 7, 2024 

1st Reading:  Ez 2:2-5  
Psalm:  Ps 123:1-2, 2, 3-4  
2nd Reading: 2 Cor 12:7-10  
Gospel:  Mk 6:1-6  
 

Lecturas para el domingo  
7 de julio del 2024 

Primera Lectura:   Ez 2, 2-5  
Salmo:  Sal  122, 1-2a. 2bcd. 3-4  
2da Lectura: 2 Cor 12, 7b-10  
Evangelio:  Mc 6, 1-6  

6.16.24-6.23.24  
Weekly Offertory (Ofrenda Semanal) :       $  11, 595. 68                             

2nd Collection (2da Colecta)   

             Holy Father (Peter’s Penence) :                            $     2, 606. 59 

Prayer Requests 
We humbly pray, raising our 
hearts and minds to God, for the 
intentions of our brothers and 
sisters in communion with Christ 
and His whole Church. 
Let us pray with you by calling the 
Parish Office at 209.524.4381, ext. 
100. Names will remain for 3 
weeks. 

 

 

Peticiones de Oración 
Oramos humildemente, elevando 
nuestra mente y corazón a Dios, 
por las intenciones de nuestros 
hermanos y hermanas en 
comunión con Cristo y toda su 
Iglesia. Oremos con ustedes, llame 
a la Oficina Parroquial al 
209.524.4381, ext. 100. Los 
nombres permanecerán durante 3 
semanas. 

Let Us Pray | Oremos 

José Esquivel, Margaret Bettencourt, David Domínguez, Víctor Calderón, 
Ángel Zambrano Valera, Josefina González, Ivonne Hernández, Joel, 
Hernández, Yesi Hernández, Hermelinda Ávila, María Morfin, Silvia 
Velázquez, Sidonia Rosa, Eduardo Méndez, Reymundo Navarro, María 
Navarro, Sylvia Velásquez, Licha Garza, Leo Cuevas, Zenaida murillo, Carlos 
Flores, Manuel García, Familia García Soto, Familia G. Valdivia Aldana, 
Familia González García, Familia Ballesteros Castro, Familia Delgado Valdivia, 
Víctor Ballesteros, Beatriz Domínguez, Jesús Hernández, Jesse Hernández, 
Joel Hernández, Ivonne Hernández, Isaías Orozco, Luna Vera, Sol Díaz, Kalila 
Hernández,  José De Jesús Ramírez, Silva Velásquez, Licha Garza, Louis 

Thank you  for your  

generosity !    

¡Gracias por su  

generosidad!  

Our Weekly Offering | Ofrenda Semanal 
Monday | lunes (7/8) 

8:00AM: Héctor Jiménez Pérez,                
Roberto González Cabrales,                           
Virginia Solano Calderón 
12:10PM: John W. Sielicki,                          
Fr. Pedro Carota 
 

Tuesday | martes ( 7/9) 
8:00AM: Antonio García Jr,                              
José Juárez, Luisa Juárez,                            
(Cumpleaños) Yelila García 
12:10PM: Raymond Alamo 
 

Wednesday | miércoles (7/10) 
8:00AM: María Elsa Castillo,                                
María De Jesús Castillo,                                    
Francisco Castillo  
12:10PM: Alfred Castillo,                              
Norma Castillo,                                        
(Birthday) Fina Castillo 
 

Thursday | jueves (7/11) 
8:00AM: (Salud) Gardenia Reyes, 
(Cumpleaños) Florentino Espinoza, 
(Cumpleaños) Verónica Núñez 
12:10PM: John W. Sielicki,                          
Reta De Somma,                                   
(Birthday) Mrs. Irene Apodaca  
 

Friday | viernes (7/12) 
8:00AM: Jesús Álvarez,                             
Gabriela Álvarez, Gabriel Álvarez,                           
Gustavo Álvarez 
12:10PM: Manuel M. Salazar II,                   
Antonio Patalinghug,                               
Johnny Buenaflor 
 

Saturday | sábado (7/13)  
5:00PM: Manuel M. Salazar II, 
(Intentions) Chrisele Trinidad, 
(Intentions) Lilia Yalong 
7:00PM: Salvador Silva Ramírez,                  
José Alejandro Arreola,                              
Nivardo Munguía, Por las intenciones 
de los sacerdotes y el Papa 
 

Sunday | domingo (7/14) 
8:00AM: Manuel M. Salazar II 

10:00AM: Alfred Castillo,                             
Norman Castillo, Rodel Castillo 

12:00PM: Octaviano Valencia,                      
José Isabel Ballesteros Castro,                      
María de La Luz Duarte, (Cumpleaños) 
Monserrat Angulo 

2:00PM: Victimas de Violencia, 
(Cumpleaños) Joel Delgadillo, 
(Aniversario De Boda) Joel y Teresita 
Delgadillo 

7:00pm: Por las intenciones de todos 
los feligreses 



 

 

Altar Flower Donors 
Donadores de  

Flores para el Altar 
   
 

If you would like to donate altar flowers 
(In Memory, In Thanksgiving, or a 
special feast), please call the Parish 
Office at 209.524.4381. The donation 
requested is $100.00. Thank you to 
all who donate or have donated in the 
past.   

Si le gustaría donar flores para el altar 
(En Memoria, En Acción de Gracias o 
una fiesta especial), favor de llamar a la 
Oficina Parroquial al 
209.524.4381. La donación 
es de $100.00. Gracias a 
todos los que donan o los que 
han donado.  

 

Sanctuary Candles 
Velas para el Sagrario 

 

 
 

If you would like to  make a donation for 
sanctuary candles (In Memory, In 
Thanksgiving, or a special feast), 
please come or call the Parish Office at 
209.524.4381. The donation request 
is $20.00. Thank you in advance.  

Si le gustaría dar una donación para la 
Velas del Sagrario (En Memoria, En 
Acción de Gracias o una fiesta 
especial), favor de venir o llamar a la 
Oficina Parroquial 
209.524.4381. La donación 
es de $20.00. Gracias a 
todos por adelantado.  

 

New  

Office Hours 
 

Daylight Saving 

Time 

Effective July 1 
 

Monday-Friday 

8:30am-12pm & 

1pm-5pm 
 

Closed for Lunch  

12pm-1pm 

 

 

 

 

The Power of Prayer and a 
Sanctuary Candle 

The purchase of a sanctuary candle in 
Thanksgiving for my husband baring 
his health and what it meant to me. 
There is no humanly way possible to 
pray 24 hours a day if you’re taking 
care of someone, but with the purchase 
of a sanctuary candle I knew prayers 
were being lifted 24 hours around the 
clock. For 7 days, I was at peace of 
mind and at ease. Sitting in the church 
looking at the candle and knowing 
what was going on in my life was a 
feeling like no other, hard to put into 
words other then, blessed, comforting, 
grateful, relieved and overwhelming, 
and was very heartwarming.  

 

- Debbie Fidalgo-Powell 

Return to Life!   

Join us for the grand re-

opening of the Maze 

Boulverad Church on July 6 

& 7. 
 

Open House July 6 

 4PM-6PM | Welcome Back  

                  and Fellowship  

 6PM-8PM | Adoration 

 

Masses July 7  

Sunday (English) 

8AM|10AM 

 

Sunday (Spanish) 

12PM|2PM| 7PM  

¡Volver a la Vida!   

Únase a nosotros para la 

gran reapertura de la Iglesia 

Maze Boulevard el 6 y 7 de 

julio. 
 

Casa Abierta 6 de julio 

    4PM-6PM | Bienvenida y         

                     Convivencia 

    6PM-8PM | Adoración 

 

Misas 7 de julio  

domingo (Inglés) 

8AM|10AM 

 

domingo (Español) 

12PM|2PM| 7PM  

El Poder de la Oración y una 
Vela del Santuario 

La compra de una vela del santuario en 
Acción de Gracias para mi esposo, 
dejando al descubierto su salud y lo 
que significó para mí. No existe una 
manera humanamente posible de orar 
las 24 horas del día si estás cuidando a 
alguien, pero con la compra de una 
vela del santuario supe que las 
oraciones se elevaban las 24 horas del 
día. Durante 7 días estuve tranquilo y a 
gusto. Sentarme en la iglesia mirando 
la vela y sabiendo lo que estaba 
pasando en mi vida era un sentimiento 
como ningún otro, difícil de expresar 
con otras palabras, bendecido, 
reconfortante, agradecido, aliviado y 
abrumador, y fue muy conmovedor.  
 

- Debbie Fidalgo-Powell 

Nuevo 

Horario de 

Oficina 
 

Horario de 

Verano 

Comenzando el 1 

de julio 
 

lunes-viernes  

8:30am-12pm & 

1pm-5pm 
 

Cerrado durante 

al Almuerzo  

12pm-1pm 

 

6.9.24-6.16.24  
Weekly Offertory (Ofrenda Semanal) :                            $   14, 135. 17 

6.2.24-6.9.24  
Weekly Offertory (Ofrenda Semanal) :                            $  17, 663. 02                       

Weekly Offering 6/2- 6/16|Ofrenda Semanal 6/2– 6/16 



 

 

Online Giving| Dar en Línea 

2024 – 2nd Offering Schedule: Online Giving Available // Segunda Ofrenda 

July 21, 2024: Parish Maintenance Fund 

August 4, 2024: Five for the Future 

August 11, 2024: Diocese of Stockton Priest Pension Plan 

 

 
 

 

 

                             2024 BMA 
 

Your 2024 gift to the BMA will provide needed funds to sup-

port a variety ministries of the Diocese of Stockton & your 

parish. The collective participation of all our parishioners is 

vital to the success of the Bishop’s Ministry Appeal. Your kind 

support is needed this year to ensure that these critical dioce-

san ministries continue to serve our communities 

and build up the Kingdom of God.  

 

Bishop Cotta’s 2024 BMA scan the QR Code  
 

 

 

 

 

 

Solicitud Ministerial del Obispo 2024 
 

Su donación del 2024 a la Solicitud Ministerial del Obispo 

proporcionará los fondos necesarios para apoyar una variedad 

de ministerios de la Diócesis de Stockton y su parroquia. 

La participación colectiva de todos nuestros feligreses es vital 

para el éxito de la Campaña Ministerial del Obispo. Se necesi-

ta su amable apoyo este año para garantizar que estos ministe-

rios diocesanos críticos continúen sirviendo a nuestras comuni-

dades y construyendo el Reino de Dios. 

Vídeo de la Solicitud Ministerial del  

 

Obispo Cotta del 2024, escanee el código QR  
 

 

 

To donate to the BMA scan the following QR Code: 

 

Para donar a la Solicitud Ministerial del Obispo escanee el siguiente  

código QR: 

2024 BMA Progress as of 6/6 

Donors Goal 

 

500 

BMA Goal       $150,000.00 

 

Number of Donors 231 

Total Pledged $46,950.00 

Total One-Time Gifts $52,010.00 

Pledge + One-Time $98,960.00 

 

Pledge Payments $19,901.00 

Total Received $71,911.00 



 

 

Dear Brothers and Sisters in Christ, 

It is with deep appreciation and love that I address you 

through this bulletin write-up. I want to express my 

profound gratitude to each and every one. I am deeply 

thankful for the privilege of serving as your priest and 

for the many ways you have enriched my life. I request 

your prayers as I begin my ministry at St. Anthony’s, 

Hughson. And please know that I will continue to pray 

for you. 

This Sunday’s Gospel describes the typical pattern of 

Jesus’ ministry: teaching in the synagogue followed by 

acts of healing. In his hometown of Nazareth, the 

people are amazed by what they hear, but they also 

cannot comprehend how someone they know so well, 

might move them so powerfully. 

This Gospel tells us that Jesus is hampered from 

performing miracles in Nazareth because of the 

people’s lack of faith. Jesus is said to be surprised by 

this. He did not predict or foresee this rejection. In this 

detail we find a description of the very human side of 

Jesus. 

This passage unfolds a continuing theme of Mark’s 

Gospel: Who is Jesus? He is known as the carpenter, 

son of Mary, but they do not know Jesus as the Son of 

God. Mark is foreshadowing Jesus’ rejection by his 

own people, the people of Israel. He is also reflecting 

on and trying to explain the situation of the community 

for which he wrote. Mark’s community was mostly a 

Gentile community, who may have been experiencing 

persecution. By showing that Jesus himself was 

rejected, Mark consoles and reassures his first readers. 

He also prepares us to accept this possible consequence 

of Christian discipleship. 

In closing, I leave you with a simple message: continue 

to support one another, to grow in faith, and to be a 

beacon of Christ's love. This parish is a vibrant, loving 

community, and I am confident that you will continue 

to flourish. May God bless each one of you abundantly, 

and may His Peace be with you always. 

 

 

-Rev. Vijaya Shekar Yemparala 

From the Clergy 

Del Clero 

Queridos hermanos y hermanas en Cristo, 
 

Es con profundo agradecimiento y amor que me dirijo a 

ustedes a través de este artículo para el boletín. Quiero 

expresar mi profundo agradecimiento a todos y cada uno 

de ellos. Estoy profundamente agradecido por el 

privilegio de servir como su sacerdote y por las muchas 

maneras en que ha enriquecido mi vida. Solicito sus 

oraciones al comenzar mi ministerio en San Antonio en 

Hughson. Y sepa que continuaré orando por ustedes. 
 

El evangelio de este domingo describe el patrón típico 

del ministerio de Jesús: enseñanza en la sinagoga 

seguida de actos de curación. En su ciudad natal de 

Nazaret, la gente está asombrada por lo que escucha, 

pero tampoco pueden comprender cómo alguien que 

conocen tan bien puede conmoverlos tan 

poderosamente. 
 

Este Evangelio nos dice que Jesús no puede realizar 

milagros en Nazaret debido a la falta de fe de la gente. 

Se dice que Jesús se sorprendió por esto. No predijo ni 

previó este rechazo. En este detalle encontramos una 

descripción del lado muy humano de Jesús. 
 

Este pasaje desarrolla un tema continuo del Evangelio 

de Marcos: ¿Quién es Jesús? Se le conoce como el 

carpintero, hijo de María, pero no conocen a Jesús como 

Hijo de Dios. Marcos presagia el rechazo de Jesús por 

parte de su propio pueblo, el pueblo de Israel. También 

reflexiona y trata de explicar la situación de la 

comunidad para la que escribe. La comunidad de 

Marcos era principalmente una comunidad gentil, que 

pudo haber estado experimentando persecución. Al 

mostrar que el mismo Jesús fue rechazado, Marcos 

consuela y tranquiliza a sus primeros lectores. También 

nos prepara para aceptar esta posible consecuencia del 

discipulado cristiano. 
 

Para terminar, les dejo un mensaje sencillo: sigan 

apoyándose unos a otros, creciendo en la fe y siendo un 

faro del amor de Cristo. Esta parroquia es una 

comunidad vibrante y amorosa y estoy seguro de que 

seguirá floreciendo. Que Dios los bendiga 

abundantemente a cada uno de ustedes y que Su Paz esté 

siempre con ustedes. 
 

 
 

 

 

-Rev. Vijaya Shekar Yemparala 
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LET’S GROW  
YOUR BUSINESS 

Place Your Ad Here  
and Support Our Parish!

 
CONTACT ME  

 Donna Touros
 

dtouros@4LPi.com • (800) 950-9952 x2610

Family, Cosmetic & Implant Dentistry  New Patients Welcome

209.521.2566
1316 Coffee Rd.    Suite B-4 Modesto

Lawrence J. BartLett, D.D.S.
Family Dentistry

1236 Floyd Avenue
Suite A

Modesto
526-8280

Memorial Art Co. Inc.
Monuments & Markers

Statues • Photos • Inscription Lettering
for your cemetery needs

Two Locations To Serve You
 TRACY MODESTO
 835-5506 524-2821 www.memorialartco.com

Gardening
by Ramos
• Lawns • Clean-ups

— Trimming —
— Reasonable Rates —
209.894.2626

Presupuestos Gratis
Mobile Service • Servicio a Domicilio 

New & Used • Nuevos y Usados

209-495-4153
1027 Kansas Ave.  

Modesto, CAVidrios Para Todo Tipo de Autos 

Ross W. Lee,  
Attorney at Law
611 Thirteenth Street
Modesto, CA 95354

p. (209) 521-9190
f. (209) 521-9192
e. Rlee@LeeModeLaw.com
w. www.LeeModeLaw.com

Now Serving
MODESTO

Area

Est. 2000

(209) 859-9117


